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Meaning: Om, the lotus of your feet, the nectar of the honeycomb family

The hosts of demigods and Siddhas in heaven daily perform sacrifices.



Knowing that it is nectar, | worship it in hosts

O Lord of Srivallabhe, please give me the support of your hand.
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Meaning: | now take refuge in the beautiful mother's son
O Lord Ganesha, please relieve me of poverty and suffering.

O king of obstacles remove all my troubles

O Lord of Srivallabhe, please give me the support of your hand.
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Meaning: Gangadharatmaja Vinayaka Mulmurte
Stop the disease quickly, Phalachandra.
Always keep the sight of science in me

O Lord of Srivallabhe, please give me the support of your hand.
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Meaning: With a view to setting up my own building
They all suddenly killed the sons and daughters of Maddar.
Come and take care of Chashu, Shurpakarna

O Lord of Srivallabhe, please give me the support of your hand.
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Meaning: Nakara is your king of instruments composed of mantras
| constantly remember with devotion the direction of my opulence.
Industry success and incomparable poetry and fortune

O Lord of Srivallabhe, please give me the support of your hand.

uTeTfeeh A &el geram = qof
IRAMITTsaeh G [RIgTsT |

cIGUAHaHG STel o afel

ANTcANA AT GTg FIderea# || & |

padadikésamakhilam sudhayéa ca pdrnam
kdsagniparficakamidarn Sivabhdtabijam |

tvadrapavaibhavamahojanata na vetti



Srivallabhésa mama déhi karavalambam || 6 ||

A BDD0 LDOGOIT €S Qrgo

§7°0) DosEcSo FDHBrSD2 |

IETOPBINT BOT O DY

DV o B Sordwo || & ||

LTST & CHUDLDE ?60LD 6ru° & WIT & L [J600TLD

G&MUomé *6vflLiEehF HL01& D uhleuL) H15°31D |

5618 ¢hHLmeULI'QUDCAMTRETIST B Cous

LH6u6LELGLIUT LOLD G& M SIFTEUEVLDLISD || 6 ||
Meaning: The whole hair of the feet and other parts is full of nectar
This Koshagni Panchaka is the seed of Lord Siva’s beings.
The greatness of Thy form and glory is not known

O Lord of Srivallabhe, please give me the support of your hand.
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Meaning: My torment is destroyed by the rain of nectar sight
Dispel my sin, O Gajanana, from my curse
Wipe out the evil written by the Creator immediately

O Lord of Srivallabhe, please give me the support of your hand.
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Meaning: Those who worship you, the tree of the Shiva Kalpa, are excellent
You give them good fortune and the benefits of all wealth.
To me, so is the whole direction, curved beak

O Lord of Srivallabhe, please give me the support of your hand.
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Meaning: Thy immaculate lotus feet are knowable by the end of sound
O demigod, | always worship the Lord, who is worshiped by the six bees.
O Ganesha, direct me to the first and foremost of the seven

O Lord of Srivallabhe, please give me the support of your hand.
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modamrténa tava mam snapayasu balam

papabdhiparikagalitarh ca sahayahinam
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Meaning: Bathe me quickly, my child, with your nectar of joy
and helpless, drowned in the mud of the ocean of sin

clothes and ornaments and wealth and vehicles and other things



O Lord of Srivallabhe, please give me the support of your hand.
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Meaning: Srivallabhesh Dashakam Hatha Yoga Sadhya
Heramba, you are the Lord of the goddess, and you are the sound of a bee.
Those who are well-versed in the Vedas and who are Yogis of the family by hearing them daily

May the intelligent people on earth enjoy it which bestows prosperity




